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Facing page: 

A portion of the earliest dated Syriac manuscript, written in 411 A.D. 
The text contains a very ancient version of the History of Martyrs in 
Palestine by Eusebius of Caesarea It is located in the British Museum. 
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Program 

THURSDAY, OCTOBER 18, 1979 

7:30 p.m. 

LECTURE 

The Importance of Synac Culture for the Christian World’ 

ANTOINE GUILLAUMONT 
Professor of Syriac Studies 

The University of Paris, Sorbonne 

FRIDAY, OCTOBER 19, 1979 
9:30 a m. 

PRESS CONFERENCE 

10:30 a m. 

SYMPOSIUM 
"Important Manuscript Discoveries in Our Generation 

ARCHBISHOP MAR ATHANASIUS YESHUE SAMUEL 

PROFESSOR GUILLAUMONT 

PROFESSOR VOOBUS 

SATURDAY. OCTOBER 20, 1979 

2:00 p.m. 

SERVICE OF DEDICATION 

THE MOST REVEREND MAR ATHANASIUS YESHUE SAMUEL 
Archbishop of the Syrian Orthodox Church of Antioch 

in the United States and Canada 



Arthur Voobus 

Dr. Voobus was born in Vara, Estonia, ordained 

to the Lutheran ministry in 1932 and served as a 

pastor in Tartu, Estonia for seven years. In 1934 

he received an advanced theological degree from 

the University of Tartu and went on to do 

extensive post-graduate studies in manuscript 

research. He was elected associate professor of 

church history at the University. During World 

War 11 Dr. Voobus and his wife were forced twice 

to flee to Germany to avoid Soviet arrest, and 

were interned in Germany for their anti-Nazi 

stand. After the war, Dr. Voobus taught for two 

years at the Baltic University in Germany, and in 

1948 he accepted a position as professor of New 

Testament and Early Church History at the 

Lutheran School of Theology. 

The focus of Dr. Voobus’ research and 

scholarship for over 40 years has been the study 

and collecting of early manuscripts documenting 

the history of the Mesopotamian Church. He has 

published more than 70 books and monographs 

and about 300 other studies. Honors in 

recognition of his scholarly achievements include 

membership in L’Academie Royale de Belgique 

and L’Academie Internationale Libre des 

Sciences et des Lettres, Paris. His work has 

received support from a number of American 

academic foundations. 



In the Patriarchate of the Chaldean Church in Baghdad 



In the Service of Manuscript Research 

The dignity of an academic teacher involves 

immense obligations. He cannot only enjoy the 

work done by other scholars, but has the 

obligation to carry out his own part in the 

ongoing research. Only in this way can he fulfil 

the noble task and role entrusted into his hands. 

This conviction and spirit, which has filled my life 

and work, 1 have inherited from my Alma Mater, 

the University of Tartu, Estonia, which was a 

place of renowned scholars. Their living example 

has had a lasting impact upon me and has 

inspired me to tackle with long-range research 

projects and undertakings related to them. 

How did 1 conceive the idea to become 

engaged in exploration work in search for 

unknown manuscripts in the Orient? 1 have no 

interest in adventures as such, much less in 

travelling; but all has been prompted by my 

extensive research projects which compelled me 

to search for novel pathways and open up new 

plateaus. Thus, against the axiom that in the field 

of Syriac literature, which occupies such a very 

important role, all the records are in the great 

libraries in Rome, London, Paris and Berlin, I left 

the axiom aside and wanted to look for myself 

into the actual situation. I undertook the 

pioneering and thorny task of exploring the 

entire Syrian Orient. Thus, 1 have traversed the 

plains of Syria and Mesopotamia; I have visited 

the monasteries, churches and residences of 

patriarchs, metropolitans and bishops from Sinai 

to the Armenian borders and from Sharfeh in 

Lebanon to the Western provinces in Iran. 1 have 

penetrated the difficult mountain regions of 

Kurdistan and Tur Abdin, scrutinizing sacristies, 

cellars, church chests and bookcases in many 

private homes. I have visited places which have 

brought disappointment as well as places which 

have left elating memories which will remain 

with me as long as 1 live. Thereby l have done 

something, indeed, which in scope, extent and 

execution has no parallel. 

At the same time, the exploration has been a 

long story interwoven with difficulties, obstacles 

and hardships. Defying excessive heat, thirst, 

fatigue and other ensuing troubles has been only 



a part of them. It is a pity that access to many of 

these riches has been difficult, due to a general 

reserved attitude; due to the desire to hide them; 

due to the complicated problems of jurisdiction, 

and due to the fear of the government. 

The exploration has demanded endless 

patience and has been very time-consuming and 

slow. 

However, that which has emerged in the new 

source materials as the result of such an intense 

and persevering exploration is amazing. In my 

wildest dreams I could not imagine what riches in 

manuscripts and even collections of them, 

depositories of priceless records which no scholar 

has ever seen, have been waiting for me so long 

in the Syrian Orient. 

As a student I was deeply moved by reading 

the famous collection of Arab stories, 

A Thousand and One Nights, which portrays the. 

Orient in all its charm. I particularly was moved 

by the stories of discoveries of hidden treasures of 

gems, jewels and pearls hidden in caves and cliffs 

— treasures which in their richness, luster and 

glitter delight the discoverer. Indeed, this 

boyhood enchantment was an omen of 

excitements which were destined to occur in my 

life in a very real way. My tireless searching has 

led me to very, very great treasures. 

While I have registered all I have discovered in 

manuscripts in the Orient, I have photographed 

only documents either totally unknown or 

unknown in their different recensions. There are 

more than 200,000 pages of unknown documents 

on film in my collection. Sources of kaleidoscopic 

variation emerge in these unearthed sources: 

annalistic, literary, patristic, biographical, biblical, 

exegetical, homiletical, paraenetical, legislative, 

liturgical, poetical, etc. These are sources very 

important for history; history of literature, history 

of culture, social history, textual history, history of 

religions, jurisprudence, philosophy, folk-lore, 

philology, etc. Each branch proves to be valuable 

beyond estimation. In this way I have been filling 

the treasure chambers of learning in many areas 

of research. 



Something else must be added about the 

importance of the unearthed documents. As was 

already said, manuscript research is strenuous, 

time-consuming and costly. However, it brings 

very great rewards. Besides the fact that it 

advances learning in an extraordinary way, it 

opens perspectives which are far-reaching. As the 

facts of life show, even the best works in the areas 

of the Humanities do not survive a generation. 

Not so in manuscript research. The work here 

lasts generations, since it digs deeper and lays 

foundations which will last. 

Since manuscript research is very costly, these 

accomplishments were not possible without 

assistance. Among other institutions, the major 

support has come from the American Council of 

Learned Societies, the John Simon Guggenheim 

Memorial Foundation, and the National 

Endowment for the Humanities. They have put 

the world of learning in their debt. 

The occasion necessitates one final word. Forty 

years ago 1 had the vision of founding an institute 

for Syriac studies at the University of Tartu. At 

that time 1 had found new and exciting avenues 

of research, and in such richness of discovery 

(particularly in the Vetus Syra and exploration of 

the patristic sources), I envisaged these extensive 

projects to be carried out in this way. At that time 

1 could have no inkling that still greater 

discoveries were waiting for me. Now forty years 

later, my vision finally becomes a reality, and all 

these discoveries become the heart of it. That all 

this is possible, is thanks to men with noble 

hearts who understand the value of these riches. 

Professor Arthur Voobus 



In the priest’s house of the Church of Mar Qynacos in Anhel, Eastern Turkey 



The Institute of Syriac Manuscript Studies 

The Institute of Syriac Manuscript Studies is 

the result of a life time of scholarship, travel and 

commitment by Dr. Arthur Voobus. The 

extensive film manuscript collection housed at 

the Institute represents his scholarly labors for 

nearly a half a century and his commitment to 

supply to the church today an expanded and 

accurate record of early Christian beginnings. 

The Lutheran School of Theology at Chicago is 

deeply honored to be the recipient of this unique 

research material. In the years ahead we hope the 

Institute will stimulate the continued growth of 

the manuscript collection, expand the efforts of 

scholars to translate the Syriac materials and 

increase the interest of teachers, pastors, 

laypeople and students throughout the church 

and the world in the history and teachings of 

Syrian Christianity. As our knowledge of Syrian 

Christianity grows, the Institute will serve as an 

added resource for theological students and lay 

people, providing new insights on our understanding 

of the Gospel and the practices that grew from it 

in ancient Syrian culture. 

Encouragement in these important endeavors 

has come from many sources. Particularly, the 

collegial support of Dr. Wesley Fuerst, Professor 

of Old Testament and Dr. Robert Fischer, 

Professor of Church History, both of the 

Lutheran School of Theology at Chicago, have 

contributed to the vision and the development of 

the Institute. But all the plans would have 

remained a scholar’s dream if it were not for a 

small group of Christian businessmen from 

Milwaukee, Wisconsin, who, together with the 

Siebert Lutheran Foundation, contributed a 

founding gift of $100,000. Their personal interest 

in this research, their devotion to Dr. Voobus and 

their desire to serve the cause of Christ have 

added greatly to the hopes and expectations that 

attend this beginning. 

Light from the distant past often enriches our 

present and illuminates the way to the future. 

The Institute of Syriac Manuscript Studies will 

make a distinctive contribution in this historic 

and vital tradition of religious scholarship. 

President William E. Lesher 



In the Archbishopric of the Syrian Orthodox Church in Mardin, Eastern Turkey 



Purpose 

The purposes of the Institute of Syriac 

Manuscript Studies are: 

♦ To provide greater understanding of the origins 

and message of the Bible through the study of 

ancient Syriac Christianity and culture 

♦ To expand the collection of Syriac documents 

♦ To promote research, publication and 

interpretation 

Support 

The Institute of Syriac Manuscript Studies is 

supported by specially designated gifts. Checks 

should be made out to "Lutheran School of 

Theology at Chicago" and mailed to: 

Development Office 

Lutheran School of Theology at Chicago 

1100 East 55th Street 

Chicago, Illinois, 60615 

For more information, write the Development 

Office or call (312) 667-3500, extension 211. 



Advisory Committee 

Dr. William E. Lesher 

Dr. Donovan J. Palmquist 

Dr. Arthur Voobus 

David Anderson 

Dr. Wesley Fuerst 

William J. Grede 

John E. Koenitzer 

Henry W. Luedtke 

Arthur W. Riemer 

Carl T. Swenson 
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Anyone who asks for this volume, to 

read, collate, or copy from it, and who 

appropriates it to himselt or herself or 

cuts anything out of it, should realize 

that (s)he will have to give ans wer be tore 

God’s awesome tribunal as it (s)he hat 

robbed a sanctuary, Let such a person be¬ 

held anathema and receive no forgiveness 

until the book is returned. So be it. 

Amen! And anyone who removes these 

anathemas, digitally or otherwise, shall 

himself receive them in double. 




